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RUTA: TIERRAS DE FRONTERA / THE BORDERLANDS ROUTE 
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G U A D A L A J A R A 
 

Atienza     

 Oficina de Turismo: ℡ 949399293@ 
turismo@atienza.es  � C/ Héctor Vázquez, 2 
 

Jadraque     

 Oficina de Turismo: ℡ 949890168 @  
turismo@jadraque.org � C/ Jovellanos, s/n 
 

Sigüenza     

 Oficina de Turismo: ℡ 949347007 @ 
turismo@siguenza.es � C/ Serrano Sanz, 9 

 

 

S O R I A 
 

Medinaceli     

 Oficina de Turismo: ℡ 975326347 @ 

medinaturismo@dipsoria.es � C/ Campo de San 
Nicolás, s/n 
 

 
 
 

 
 

Z A R A G O Z A 
 

Alhama de Aragón     

 Oficina de Turismo: ℡ 976840136 @  
info@alhamadearagon.es � Plaza Joaquín Costa 4, 
bajo 
 

Ateca     

 Oficina de Turismo: ℡ 976842705 @  
turismo@aytoateca.es � Pl. España, 5 

 

Calatayud       

 Oficina de Turismo: ℡ 976 886 322 @ 
oficinaturismo@calatayud.es  � Pl. España, 1 
 
 
 
 

Importante: en las oficinas de turismo donde aparece el icono de la corneja puedes sellar el salvoconducto y  también obtenerlo 
gratuitamente. El salvoconducto es la credencial del Camino del Cid y puedes sellarlo en más de 170 localidades. Con el salvoconducto puedes 
beneficiarte de promociones y obtener descuentos equivalentes o superiores a un 10% en los alojamientos adheridos a la Red de Sellado del Camino 

del Cid.  
Más información sobre el Camino del Cid en www.caminodelcid.org 
 

Notice: In Tourist Offices  (Oficinas de Turismo) with the carrion crow icon  you can obtain and stamp your Letter of Safe Conduct. It is free of 
charge. The Letter of Safe Conduct entitles you to discounts of around 10% at more than a hundred accommodation options on the Way of El Cid (the 
discount applies to the main accommodation service). 
For further information  about the Way  of el Cid click on www.caminodelcid.org 
 


